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2.4GHz wireless vertical ergonomic mouse Operating Instructions

Dear user

Thank you for choosing our MAGON product. To protect your rights
and for better customer service, we ask that you note our warranty rules.
. Within guaranty period, repair is guaranteed for failure due to electrical
circuit problems. Other damages, such as disassembly, hard impacts,
submersion into water, plugging into improper current or voltage, and
damage caused by natural disasters such as fire, flood, or earthquake are
not included.
Consumable parts (such as foot pad) and spare parts replacement are
not included in our warranty.
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Button Instructions

1. Left button 2. Right button

3. Scroll wheel( Click as middle button) 4. DPI button

5. Side button, defaulted forward 6. Side button, defaulted backward
7. Battery slot & USB receiver storage slot

2.4G Wireless Connection

1. Install 2xAAA batteries into mouse battery slot, plug the USB
receiver into the USB port on your computer, the computer will
recognize and configure the mouse automatically.

Tip: If the computer didn’t connect successfully, plug out USB receiver

from computer USB port, take out batteries from mouse, repeat above

operation to connect the computer.

DPl adjustment

Press @ button to cyclic switch DPIin 800 DPI/1200 DPI/1600 DPI/2400
DPI1/4000 DPI, when switch DPI, the LED indicator will flash in RED as
below:

DPI LED twinkle times
800 1
1200 2
1600 3
2400 4
4000 5
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Report rates adjustment and indication

Press mouse buttons (3)+(2) about 3s to switch polling rate, when
switch to 125Hz polling rate, LED indicator will slowly flash 3 times,
when switch to 250Hz polling rate, LED indicator will quickly flash 3
times.

Power saves mode: The mouse will enter power save mode when it is
out of operation over 1 minute, move or click any button to wake it up,
when the mouse is out of operation over 8 minutes, the mouse will
enter deep power save mode, click any button to wake it up.

Low battery warning: when mouse battery is low, the LED indicator
will twinkle, to remind to change the battery.

FCC Statement

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible

for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a

Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are

designed to provide reasonable protection against harmful interference in

aresidential installation. This equipment generates uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occurin a

particular installation. If this equipment does cause harmful interference to

radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help This
device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the
following two conditions (1)this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules and contains
licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and

Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation
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BATTERY SAFETY GUIDELINES

DO NOT replace the battery with a different model.

DO NOT use this product if the battery shows signs of damage including,
but not limited to tearing, deformation, leakage, or the smell of electrolytic
material.

DO NOT touch the battery fi material is leaking and seek immediate
medical attention if any material comes into contact with your skin or eyes.
DO NOT expose the battery to liquid, heat sources, electricity (outside of
the product itself), or other non-standard operating condition.

DO NOT remove the battery except for proper disposal and recycling as
required by local laws and regulations.

DO NOT impact, bend, alter, dissemble, or otherwise damage the battery
as the contents are volatile, hazardous, and can be harmful.

/\ CAUTION
Failing to follow all safety guidelines may result product damage,
explosion, fire, and/or electric shock.

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de licence
conformes aux RSS (RSS) d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions
suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences. (2) Cet
appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles
susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable de I'appareil.
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply
with Innovation, Science and Economic Development Canada’s
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause interference. (2) This device must
accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Obrigado por escolher a marca WGON . Para proteger seus direitos

e oferecer um melhor atendimento ao cliente, pedimos que vocé observe as

regras da nossa garantia.

1. Dentro do periodo da garantia, os reparos sao garantidos nos casos de falha
devido a problemas no circuito elétrico. Danos causados pela desmontagem,
por impactos violentos, imersao em égua, ligacdo em correntes ou voltagens
incorretas e danos causados por desastres naturais, como incéndios,
inundagdes ou terremotos, ndo estao incluidos.

2. Pecas que sofrem desgaste (como pés) e a substituicao de pecas avulsas
nao estdo incluidas em nossa garantia.

Instrucoes dos botoes

1. Botéo esquerdo 2.Botéo direito

3. Botéo da rodinha (clicado como botao do meio)

4.Botao DPI - 5. Botdo lateral, avanca por padrao
6. Botao lateral, volta por padrao.

7.Compartimento de armazenamento da bateria e do receptor USB

Conexao sem fio 2.4 G

1. Instale 2x pilhas AAA no compartimento de pilhas do mouse,
conecte o receptor USB a porta USB do computador e ele
reconhecerd e configurard o mouse automaticamente.

Dica: Se o computador ndo conectar corretamente, desconecte o

receptor USB da porta USB do computador, retire as pilhas do mouse e

repita a operagdo acima para conectar o computador.

Ajuste de DPI

Pressione o botao (4) para alternar o DPI entre 800/1200/1600/2400/
4000. Ao alternar o DPI, o indicador de LED piscard em VERMELHO,
conforme indicado abaixo:

DPI O LED pisca

800 1vez

1200 2 vezes

1600 3 vezes

2400 4 vezes

4000 5 vezes
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Ajuste e indicagdo da velocidade de leitura
Pressione os botées do mouse (3)+(2) por cerca de 3 segundos para
alternar a velocidade de leitura. Quando alternar para a velocidade de
leitura de 125 Hz, o LED indicador piscard lentamente 3 vezes. Quando
alternar para a velocidade de leitura de 250Hz, o LED indicador piscara
rapidamente 3 vezes.

Modo de economia de energia: o mouse entrard no modo de
economia de energia se ficar inativo por mais de 1 minuto. Mova ou
clique em qualquer botdo para ativa-lo. Se o mouse ficar inativo por

mais de 8 minutos entrara no modo de economia de energia profunda.

Clique em qualquer botao para ativa-lo.

Aviso de bateria fraca: quando a bateria do mouse estiver fraca, o
indicador de LED piscara para lembrar de trocar a bateria.

Gracias por elegir REDRAGQN Lite. Para proteger sus derechos y
obtener un mejor servicio al cliente, le pedimos que preste atencion
alas reglas de la garantia.

. Dentro del periodo de garantia, la reparacién esta garantizada por fallas
debido a problemas en el circuito eléctrico. Los danos causados por el
hombre, como desmontaje, impactos fuertes, inmersién en agua,
conexion a una corriente o a un voltaje incorrecto y los dafos causados
por desastres naturales como incendios, inundaciones o terremotos

no estan incluidos.

Las partes consumibles (tal como un bastén) y el reemplazo de repuestos
no estd incluido en nuestra garantia.

Instrucciones de los botones

1. Botdn izquierdo 2.Botdén derecho

3.Rueda de desplazamiento (se puede usar como botén central)

4. Boton de PPP 5.Botdn lateral, predeterminado como avance
6. Boton lateral, predeterminado como retroceso

7.Ranura para bateria y ranura para almacenamiento del receptor USB
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Conexion inalambrica de 2,4G

1.Instale 2 baterias AAA en la ranura de baterias del ratén, conecte el
receptor USB al puerto USB de la computadora, la misma reconocera
y configuraré el ratén automaticamente.

Sugerencia: si no se logra la conexién con la computadora, desconecte

el receptor USB del puerto USB de la computadora, retire las baterias

del ratén y repita la operacion anterior para lograr la conexion.

Ajuste de los PPP

Presione el botén (4) para cambiar ciclicamente los PPP a 800 PPP/1200
PPP/1600 PPP/2400 PPP/4000 PPP.Cuando cambie los PPP, el indicador
LED destellard en ROJO como se muestra a continuacion:

PPP Cantidad de destellos del LED
800 1
1200 2
1600 3
2400 4
4000 5
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Ajuste de la frecuencia de informes e

indicaciones

Pulse los botones del ratén 3)+(2) durante unos 3 segundos para
cambiar la frecuencia de sondeo; si cambia la frecuencia de sondeo a
125 Hz, el indicador LED destellard lentamente 3 veces; si cambia la
frecuencia de sondeo a 250 Hz, el indicador LED destellara
rapidamente 3 veces.

Modo de ahorro de energia: el ratén ingresara al modo de ahorro de
energia si no se utiliza después de 1 minuto.Mueva o presione botén
del ratén para activarlo.Si no se utiliza después delos 8 minutos, el
ratén ingresara al modo de ahorro de energia profundo.Presione
cualquier boton del raton para activarlo.

Advertencia de bateriascon poca carga: si las baterias del raton
tienen poca carga, el indicador LED destellara para recordarle que
debe cambiar las baterias.
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